
izvr{enje platnih transakcija, elemente sporazuma o bankovnom
ra~unu i informacije koje je banka obvezna dostavljati klijentima.

2) Prije dono{enja propisa iz stavka 1) ovog ~lanka Centralna
banka }e obaviti konzultacije s bankama i drugim sudionicima u
platnom prometu. Kada su ovi propisi u pitanju, ali samo u
slu~ajevima kada nema ovla{tenja po Zakonu o Centralnoj banci,
Centralna banka }e mjerodavnim ministarstvima dati inicijativu
o promjeni propisa.

^lanak 39.
Odnos s drugim zakonima

U slu~aju kolizije odredbi ovog zakona s odredbama Zakona
o unutarnjem platnom prometu-pre~i{}eni tekst ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 15/00) i drugih zakona koji
reguliraju ovu oblast, primjenjuju se odredbe ovog zakona. 

^lanak 40.
Stupanje na snagu

Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana objave u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Niko Lozan~i}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Enver Kreso, v. r.

Na osnovu ~lana IV. B 7a (IV) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLA[ENJU ZAKONA O PLATNIM

TRANSAKCIJAMA
Progla{ava se Zakon o platnim transakcijama koji je donio

Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici
Predstavni~kog doma od 26. jula 2000. godine i na sjednici Doma 
naroda od 31. jula 2000. godine.

Broj 01-450/2000
15. augusta 2000. godine

Sarajevo

Predsjednik
Federacije BiH

prof. dr. Ejup Gani}, s. r.

ZAKON
O PLATNIM TRANSAKCIJAMA

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.
Predmet zakona

Ovim zakonom ure|uje se obavljanje platnih transakcija u
konvertibilnim markama i odre|uje na~in postupanja u~esnika u
platnim transakcijama na podru~ju Federacije Bosne i
Hercegovine ( u daljem tekstu: Federacija).

^lan 2.
Definicije

U ovom zakonu:
1)"Ra~un" predstavlja bilo koji ra~un otvoren na osnovu

sporazuma, odnosno ugovora izme|u klijenta i banke, bilo da je
rije~ o teku}em, `iro ili bilo kom drugom ra~unu, te obuhvata i
ra~un otvoren u ad hoc odnosu u svrhu izvr{enja pojedina~ne
platne transakcije;

2) "Odgovaraju}e pokri}e" ozna~ava dovoljan iznos
raspolo`ivih sredstava za izvr{enje naloga za pla}anje iz kojih se
izvr{avaju nalozi za pla}anje. Sredstva evidentirana kao
privremeni ulaz na ra~unu nalogodavca ne ~ine sastavni dio
potrebnog pokri}a;

3) "Sporazum" zna~i ugovoreni ili na drugi na~in dogovoreni
odnos izme|u banke i klijenta kojim se ure|uje poslovanje
ra~unom (otvaranje, trajanje, izmjene i sl.) i kori{tenje naloga za
pla}anje. 

4) "Banka" u smislu ovog zakona predstavlja: (a) pravno lice
koje obavlja poslove primanja nov~anih depozita i davanja
kredita kao i drugih poslova u skladu sa zakonom, bilo na osnovu
bankovne licence koju je izdala nadle`na institucija, ili ukoliko je 

banka osnovana zakonom kao banka, (b) pravno lice osim banke
iz ta~ke (a) ovla{teno zakonom da prima depozite ili u~estvuje u
platnim transakcijama, ili (c) Centralna banka. Filijala ili drugi
organizacioni dio banke je odvojena banka u svrhu ra~unanja
vremena u okviru kojeg, ili odre|ivanja mjesta na kojem ili sa
kojeg treba poduzeti radnju ili dostaviti obavijest ili nalog;

5) "Bankovni dan" ozna~ava dio dana tokom kojeg je banka
otvorena za prijem, obradu i prenos naloga za pla}anje i ostalih
obavijesti u vezi sa platnim transakcijama;

6) "Centralna banka" je definisana odredbama Zakona o
Centralnoj banci Bosne i Hercegovine;

7) "Kliring" zna~i razmjena i obrada me|ubankarskih naloga
za pla}anje u svrhu obra~una bilateralnih ili multilateralnih neto
iznosa koje svaka banka duguje ili koji se svakoj pojedina~noj
banci duguju za poravnanje naloga za pla}anje uklju~enih u svaki 
klirin{ki krug;

8) "Konvertibilna marka" ozna~ava doma}u valutu Bosne i
Hercegovine koju je izdala Centralna banka;

9) "Klijent" ozna~ava pojedinca, bilo koje pravno ili fizi~ko
lice, uklju~uju}i banku, koje posjeduje ra~un kod banke;

10) "Odredi{na banka" ozna~ava banku identifikovanu u
nalogu za pla}anje kojim se vr{i pla}anje povjeriocu putem
credit-transfera, ili u kojoj je otvoren ra~un du`nika u
debit-transferu. To je ona banka koja prima posljednji nalog za
pla}anje u platnoj transakciji. U credit-transferu odredi{na banka
je banka povjerioca. U debit-transferu odredi{na banka je banka
du`nika;

11) "Elektronski" ozna~ava na~in prijenosa, bilo da je rije~ o
telekomunikacionom prijenosu (on-line) ili neposrednoj predaji
traka, disketa ili sli~nih sredstava (off-line) ;

12) "Izvr{enje" ozna~ava provo|enje instrukcija koje su
sadr`ane u nalogu za pla}anje.

13) "Banka posrednik" ozna~ava banku primaoca koja nije ni
inicijalna niti odredi{na banka;

14) "Sredstva" obuhvataju gotovinu i depozite koji se dr`e na
bankovnom ra~unu;

15) "Pravno lice" obuhvata preduze}a (privredna dru{tva,
dru{tva kapitala i javna preduze}a) , udru`enja i javne institucije;

16) "Inicijalna banka" ozna~ava banku koja prima prvi nalog 
za pla}anje kojim se inicira platna transakcija. U credit-transferu
inicijalna banka je banka du`nika. U debit-transferu inicijalna
banka je banka povjerioca;

17) "Nalogodavac" ozna~ava po{iljaoca prvog naloga za
pla}anje koji inicira platnu transakciju. U credit-transferu
nalogodavac je du`nik. U debit-transferu nalogodavac je
povjerilac;

18) "Ra~un u banci za koji se izdaje knji`ica" predstavlja
ra~un kojim banka informi{e klijenta o uplati na ra~un i isplati sa
ra~una, evidentiraju}i ih u knji`icu koju je banka prethodno
izdala klijentu i koju joj klijent prezentira prilikom svake
promjene na ra~unu;

19) "Povjerilac" ozna~ava stranu koja prima uplatu u platnoj
transakciji;

20) "Nalog za pla}anje" ozna~ava bezuvjetnu instrukciju
datu banci da isplati ili uplati odre|enu sumu novca sa ozna~enog
ra~una;

21) "Platna transakcija" ozna~ava prijenos sredstava sa
ra~una du`nika povjeriocu ili na njegov ra~un. Trans fer izme|u
dva ra~una istog ili razli~itih klijenata, fizi~kih ili pravnih lica je
platna transakcija; 

22) "Du`nik" ozna~ava stranu koja ima obavezu da plati u
platnoj transakciji;

23) "Primalac" ozna~ava u~esnika ~ija banka treba da primi
posljednji nalog za pla}anje u platnoj transakciji. U
credit-transferu primalac je povjerilac. U debit-transferu
primalac je du`nik;

24) "Banka primalac" ozna~ava banku na koju je naslovljen
nalog za pla}anje po{iljaoca; 

25) "Ra~un rezervi" ozna~ava ra~un rezervi koji, po Zakonu o 
Centralnoj banci Bosne i Hercegovine, banka mora otvoriti i
voditi u knjigama Centralnog ureda i glavnih jedinica Centralne
banke;
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26) "Po{iljalac" ozna~ava pojedinca, fizi~ko ili pravno lice
koje daje nalog za pla}anje banci primaocu; 

27) "Procesor - tre}a strana" ozna~ava banku ili drugo
pravno lice ovla{teno da obavlja platni promet ili ovla{teno da
obavlja kliring i/ili poravnanje ra~unarskim ili elektronskim
putem. 

28) "Da tum valute" ozna~ava bankovni dan na koji nalog za
pla}anje treba izvr{iti po instrukciji nalogodavca. 

29) "Restitucija" ozna~ava radnju kojom se uspostavlja
prethodno stanje na na~in da se o{te}enoj strani nadoknadi {teta.
Naknada {tete mo`e uklju~ivati dvije komponente: stvarnu {tetu i 
izgubljenu dobit. Restitucija mo`e biti naturalna ili nov~ana.
Ovim zakonom je predvi|ena samo nov~ana restitucija.

30) "Me|ubankarsko poravnanje" u smislu ovog zakona
podrazumijeva namirenje iznosa zadu`enja naloga za pla}anje,
odnosno ispunjenje obaveze banke nastale po osnovu platnog
naloga druge banke ili po osnovu kliringa. 

^lan 3.
Ra~uni u konvertibilnim markama

Fizi~ka i pravna lica mogu otvoriti ra~une u konvertibilnim
markama i vr{iti platne transakcije putem ovih ra~una prema
dogovorenim uvjetima. Fizi~ka i pravna lica mogu posjedovati
vi{e od jednog ra~una u jednoj ili u vi{e banaka.

II - PLATNE TRANSAKCIJE

^lan 4.
Credit -trans fer i debit - trans fer

1) Platna transakcija mo`e biti ili credit-trans fer ili debit-
trans fer sredstava koji zapo~inje nalogom za pla}anje
nalogodavca, a kojim se inicijalnoj banci daje instrukcija da
izvr{i platnu transakciju.

2) Credit-trans fer je platna transakcija koju inicira du`nik
izdavanjem naloga za pla}anje svojoj banci te davanjem
instrukcije za prijenos sredstava sa ra~una du`nika povjeriocu,
odnosno na njegov ra~un.

3) Debit-trans fer je platna transakcija koju inicira povjerilac
daju}i instrukciju banci povjerioca da na osnovu du`nikovog
ovla{tenja izvr{i naplatu sa ra~una du`nika.

^lan 5.
Unutarbankarski trans fer (intra) i
me|ubankarski trans fer (inter) 

1) Unutarbankarski trans fer je trans fer izme|u du`nika i
povjerioca kada su njihovi ra~uni u istoj banci. Me|ubankarski
trans fer je trans fer izme|u du`nika i povjerioca kada su njihovi
ra~uni otvoreni u razli~itim bankama.

2) Platna transakcija se vr{i tako {to banka du`nika tereti
njegov ra~un, a banka povjerioca ili evidentira ulaz na ra~un
povjerioca, ili mu na drugi na~in stavlja sredstva na raspolaganje,
u skladu sa instrukcijama nalogodavca. U me|ubankarskom
transferu, za svaki me|ubankarski nalog za pla}anje, banka
po{iljalac vr{i poravnanje sa bankom primaocem na na~in
utvr|en ~lanom 13. ovog zakona. 

^lan 6.
U~esnici u platnim transakcijama

1) U~esnici unutarbankarskog transfera su nalogodavac,
banka u ulozi i inicijalne i odredi{ne banke, te primalac. U~esnici
me|ubankarskog transfera su: nalogodavac, inicijalna banka,
odredi{na banka i primalac, a mo`e biti uklju~ena jedna ili vi{e
banaka posrednika.

2) U credit-transferu nalogodavac je du`nik, inicijalna banka
je banka du`nika, odredi{na banka je banka povjerioca, a
primalac je povjerilac.

3) U debit-transferu nalogodavac je povjerilac, inicijalna
banka je banka povjerioca, odredi{na banka je banka du`nika, a
primalac je du`nik.

4) U me|ubankarskom transferu banka mo`e osim za klijenta 
obavljati radnje u svoje ime i za svoj ra~un. 

5) Barem jedna banka posrednik je potrebna u platnim
transakcijama kad god inicijalna banka ne izvr{i poravnanje
direktno sa odredi{nom bankom.

6) U platnim transakcijama banka mo`e vr{iti radnje za
klijenta ili korespondentsku banku lociranu izvan Bosne i
Hercegovine, u skladu sa va`e}im propisima.

7) Platna transakcija se mo`e vr{iti sa ili na ra~un kod
Centralne banke i u tom slu~aju ovaj zakon tretira Centralnu
banku kao svaku drugu banku.

^lan 7.
Ovla{tenja primaoca u debit - transferu

1) Primalac u debit-transferu mo`e povu}i svoje ovla{tenje
dato nalogodavcu tako {to }e izvijestiti odredi{nu banku o
povla~enju ovla{tenja u pismenoj formi ili elektronskim putem,
prije zavr{etka platne transakcije.

2) U debit - transferu obavijest koju primi odredi{na banka o
smrti primaoca ili presudu o gubitku pravne sposobnosti ima isto
djejstvo kao i obavijest primaoca o povla~enju ovla{tenja iz stava
jedan ovog ~lana. 

3) Klijent ~iji je ra~un zadu`en za iznos naloga za pla}anje
izvr{enih u debit-transferu, a koji u pisanoj formi u roku od sedam 
dana od dana saznanja o zadu`enju ra~una ospori ovla{tenje
nalogodavca i protivi se zadu`enju ra~una, ima pravo na povrat
iznosa za koji je ra~un zadu`en, osim ako odredi{na banka nema
dokaz o ovla{tenju koje je klijent dao nalogodavcu.

III - NALOZI ZA PLA]ANJE

^lan 8.
Primjena zakona

O pitanjima koja nisu regulisana ovim zakonom nalog za
pla}anje se izvr{ava po zakonu Federacije ili Republike Srpske,
ovisno od toga gdje se nalaze organizacioni dijelovi banke
primaoca kojoj je dat nalog za pla}anje.

^lan 9.
Forma

1) Nalog za pla}anje mo`e biti izdat u pisanoj formi ili
elektronski. 

2) Nalogodavac u nalogu za pla}anje mora ta~no
identifikovati primaoca i odredi{nu banku. Kada je na nalogu za
pla}anje bilo koji u~esnik u platnoj transakciji identifikovan
imenom i brojem, banka primalac nije du`na utvrditi
usagla{enost imena i broja i mo`e izvr{iti pla}anje ili na osnovu
imena ili na osnovu broja. 

^lan 10.
Platna transakcija i nalozi za pla}anje

Platnu transakciju inicira nalogodavac izdavanjem naloga za
pla}anje inicijalnoj banci. Kod unutarnjih bankovnih transfera
postoji samo jedan nalog za pla}anje. Kod me|ubankarskih
transfera postoje najmanje dva naloga za pla}anje, u kojem svaka
banka primalac koja nije odredi{na banka izvr{ava nalog za
pla}anje svog po{iljaoca, time {to izdaje odgovaraju}i nalog za
pla}anje banci primatelju, a posljednji nalog za pla}anje {alje se
odredi{noj banci. U me|ubankarskom transferu svaki nalog za
pla}anje nala`e banci primaocu da izvr{i platnu transakciju po
uputama iz naloga za pla}anje nalogodavca. 

^lan 11.
Obaveze banke primaoca

1) Kod credit - transfera banka primalac je obavezna da izvr{i
nalog za pla}anje po{iljaoca, samo kada postoji odgovaraju}e
pokri}e na ra~unu po{iljaoca.

2) Kod debit - transfera inicijalna banka }e izvr{iti nalog za
pla}anje nalogodavca samo kad su joj dati: dokaz o ovla{tenju
kojeg je dao primalac i dokaz o osiguranju sredstava. Ako nije
druga~ije dogovoreno, inicijalna banka nije obavezna da
nalogodavcu osigura sredstva ~ak ni u vidu privremenog credita
prije zavr{etka debit-transfera. Ukoliko u debit-transferu
inicijalna banka odobri credit na ra~un nalogodavca prije
zavr{etka debit-transfera, credit se smatra privremenim i ra~un
nalogodavca se mo`e zadu`iti za iznos credita ako se debit -trans -
fer ne zavr{i na na~in predvi|en ~lanom 22. ovog zakona.

3) Banka primalac je obavezna da izvr{i samo naloge za
pla}anje koji su: (a) propisno popunjeni i autorizovani ili
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autenti~ni, (b) propisno identifikuju odredi{nu banku i (c)
identifikuju primaoca sa izvjesnim stepenom sigurnosti.

4) Ako banka primalac odbije da izvr{i nalog za pla}anje
po{iljaoca, o odbijanju mora odmah obavijestiti po{iljaoca. 

5) Banka primalac je obavezna izvr{avati instrukcije
sadr`ane u nalogu ili bankarskog dana kada je nalog primljen ili
na dan valute, ako on postoji, zavisno od toga koji je od ta dva
dana kasniji. Banka primalac mo`e odrediti vrijeme presjeka, ali
ne ranije od 12.00 sati teku}eg dana, nakon ~ega se smatra da je
svaki prispjeli nalog primljen sljede}eg dana.

6) Inicijalna banka u credit-transferu i odredi{na banka u
debit - transferu koja je primila tokom jednog bankovnog dana
vi{e od jednog naloga za pla}anje ili drugu zakonsku instrukciju
za podizanje sredstava sa ra~una mo`e ih obraditi bilo kojim
redoslijedom, ako zakonom nije druga~ije propisano.

^lan 12.
Poni{tenje i povla~enje naloga za pla}anje

1) Nalog za pla}anje se smatra poni{tenim kada po{iljalac
li~no ili putem svog zastupnika po{alje propisno autorizovan ili
ovjeren nalog o poni{tavanju, a banka primalac ga primi na
vrijeme i na na~in koji joj omogu}ava da se tom poni{tenju
pristupi prije izvr{avanja prvobitnih instrukcija po{iljaoca
sadr`anih u nalogu za pla}anje.

2) Nakon izvr{enja naloga za pla}anje po{iljaoca, a na njegov 
zahtjev, banka primalac koja izvr{ava nalog, bez obzira na
izvr{enje, mo`e narednoj banci primaocu sama izdati nalog o
poni{tenju, na na~in utvr|en u stavu 1. ovog ~lana. Nalog o
poni{tenju izdat odredi{noj banci od njenog po{iljaoca u platnoj
transakciji ima efekta samo kada stigne do odredi{ne banke prije
nego je platna transakcija zavr{ena.

3) Nalog o poni{tenju mora ta~no identifikovati nalog za
pla}anje koji se ̀ eli poni{titi i daje se banci primaocu u pisanoj ili
elektronskoj formi. 

4) Nalog za pla}anje koji banka primalac nije izvr{ila povla~i
se u sljede}im slu~ajevima: (a) istekom petog bankovnog dana od 
dana prijema kod banke primatelja ili dana valute, zavisno od
toga koji je od ova dva dana kasniji, (b) kada banka primalac
sazna o smrti ili oduzimanju zakonskih ovlasti po{iljaoca ili (c)
kada je banka primalac zatvorena od strane nadle`nih vlasti.

5) Nijedan nalog za poni{tenje ili povla~enje naloga za
pla}anje nema djejstva nakon zavr{etka platne transakcije.

^lan 13.
Me|ubankarsko poravnanje

(1) Poravnanje me|ubankarskih naloga za pla}anje vr{i se:
(a) Na ra~unima rezervi banaka kod Centralne banke, {to je

regulisano Zakonom o Centralnoj banci Bosne i
Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj
16/97) ,

(b) Odobravanjem ili zadu`ivanjem ra~una, osim ra~una
rezervi, koji banka ima kod druge ili vi{e banaka. Ova
odobrenja ili zadu`enja mogu biti pojedina~no za svaki
nalog za pla}anje ili za grupu naloga, u kom slu~aju se
poravnanje vr{i na kraju klirin{kog kruga,

(c) Na bilo koji drugi na~in na koji se obaveza mo`e izvr{iti.
(2) Poravnanja iz stava (1) ovog ~lana smatra se izvr{enim:
(a) Poravnanje iz stava (1) (a) izvr{eno je kada je zavr{eno

poravnanje u skladu sa propisima Centralne banke o
poslovanju ra~unima rezervi.

(b) Poravnanje iz stava (1) (b) koje se vr{i zadu`enjem ra~una
smatra se izvr{enim kada je zadu`enje evidentirano na
ra~unu.

(c) Poravnanje iz stava (1) (b) koje se vr{i odobrenjem ra~una
smatra se izvr{enim kada je odobrenje evidentirano na
ra~unu.

(d) Poravnanje iz stava (1) (c) vr{i se kao {to je to utvr|eno
odredbama zakona koje odre|uju kada je obaveza
ispunjena. 

(3) Izuzetno od stava (2) ovog ~lana, poravnanje iz stava (1)
(b) za bilateralne ili multilateralne neto iznose naloga za pla}anje, 
a prema sporazumu ili pravilima koja reguli{u me|ubankarski
kliring i poravnanje, osim za Centralnu banku, izvr{eno je onda

kada je poravnanje zavr{eno u skladu sa sporazumom ili
pravilima.

IV - AGENT, PROCESOR TRE]A STRANA 

^lan 14.
Funkcija

Za obavljanje bilo koje radnje u okviru izvr{avanja platnih
transakcija banka mo`e anga`ovati agenta, procesora tre}u
stranu.U skladu sa ovla{tenjem banke, procesor tre}a strana mo`e 
djelovati u ime te banke kao:

(a) posrednik u komunikaciji; 
(b) me|ubankarski klirin{ki posrednik, putem kojeg se dalje

mo`e prenositi informacija Centralnoj banci;
(c) agent banke za ra~un klijenata; i/ili
(d) mjesto na koje se {alju i primaju nalozi za pla}anje koje

banka {alje ili prima i u kojem klijenti mogu imati
neposredan pristup za slanje i primanje naloga za pla}anje.

^lan 15.
Obaveze

1)  Agent, procesor tre}a strana mora biti ovla{ten da obavlja
platni promet i prilikom osiguranja usluga kliringa i/ili usluga
pla}anja mora postupati u skladu sa Zakonom o Centralnoj banci
Bosne i Hercegovine i drugim propisima. 

2) Banka ili bilo koja druga organizacija ovla{tena za
obavljanje platnog prometa mo`e biti procesor tre}a strana u ime
druge banke.

^lan 16.
Odgovornost banke za procesora tre}u stranu

Osim {to je odgovorna za svoje odnose sa procesorom tre}om 
stranom, banka je u potpunosti odgovorna za svako djelovanje ili
svaki propust procesora tre}e strane. 

^lan 17.
Slanje i primanje naloga za pla}anje od procesora tre}e strane

1) Procesor tre}a strana }e odbiti nalog za pla}anje koji je
poslao direktno klijent osim u slu~ajevima: 

(a) da je to klijent uradio u skladu sa ovla{tenjem banke; ili
(b) u credit- transferu kada procesor tre}a strana djeluje kao

agent banke za klijentov ra~un, a klijentov ra~un ima
odgovaraju}e pokri}e, ili 

(c) je procesor tre}a strana dobio ovla{tenje banke.
Nalog za pla}anje klijenta koji je procesor tre}a strana

prihvatila smatra se instrukcijom nalogodavca inicijalnoj banci,
koja se izvr{ava odgovaraju}im nalogom za pla}anje inicijalne
banke poslan procesoru tre}oj strani radi proslje|ivanja
odredi{noj banci. 

2) U slu~ajevima kad je banka ovlastila procesora tre}u
stranu da prima naloge za pla}anje poslane banci, nalog za
pla}anje koji je primio procesor tre}a strana smatra se kao da je
primljen od banke koja djeluje kao odredi{na banka.

V - IZVR[ENJE CREDIT-TRANSFERA I RAZDU@ENJE 

^lan 18.
Izvr{enje credit-transfera

Credit-trans fer se smatra izvr{enim kada se sredstva odobre
odredi{noj banci i kada se platnom transakcijom zadu`i ra~un
nalogodavca za iznos naloga za pla}anje. U me|ubankarskom
credit -transferu sredstva za odredi{nu banku su odobrena kada je
me|ubankovno poravnanje zavr{eno, u {to je uklju~eno i slanje
naloga za pla}anje banke po{iljaoca.

^lan 19.
Isplata primaocu

1) Nakon okon~anja credit-transfera odredi{na banka se
zadu`uje da primaocu odmah isplati iznos naloga za pla}anje
koje je primila.

2) Isplata primaocu vr{i se odobravanjem ra~una, a
najkasnije sljede}eg bankovnog dana nakon zavr{etka
credit-transfera. U slu~aju kad takav ra~un nije otvoren ili gdje je
takva instrukcija data, odredi{na banka treba odmah obavijestiti
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primaoca o tome da su sredstva u odredi{noj banci raspolo`iva i
isplatiti primaoca kao {to je nalo`eno.

^lan 20.
Posebna pravila

1) Kada primalac nema otvoren ra~un u odredi{noj banci, ili
kada je takav ra~un zatvoren ili blokiran za budu}e prilive,
credit-trans fer je izvr{en nakon isplate odredi{ne banke
primaocu.

2) Kada primalac ili ra~un primaoca u nalogu za pla}anje,
koji je primila odredi{na banka, nisu identifikovani sa
odgovaraju}im stepenom sigurnosti, odredi{na banka }e odbiti
nalog za pla}anje i obavijestiti njenog po{iljaoca o tom odbijanju, 
ako nije uvjerena da izvr{ava namjeru nalogodavca.

3) Kada je odredi{na banka isplatila primaoca ili preuzela
obavezu da isplati primaoca prije nego {to su sredstva upla}ena
na ra~un odredi{ne banke, isplata primaocu ili preuzimanje
obaveze da se isplati primaocu je kona~no i neopozivo. U ovom
slu~aju credit-trans fer se smatra zavr{enim, s tim da svaka banka
primalac mo`e imati potra`ivanja od svog po{iljaoca. Preuzetu
obavezu da isplati primaoca odredi{na banka mo`e dati direktno
primaocu ili u okviru me|ubankarskog sporazuma.

^lan 21.
Razdu`ivanje duga pla}enog credit-transferom

Kada se credit-trans fer vr{i u cilju otplate duga nalogodavca
primaocu u visini duga, dug se smatra otpla}enim nakon
zavr{etka platne transakcije. 

VI - IZVR[ENJE DEBIT-TRANSFERA I RAZDU@IVANJE

^lan 22.
Zavr{etak debit-transfera

1) Debit-trans fer se smatra izvr{enim kada odredi{na banka
zadu`i ra~un primaoca u skladu sa primljenom instrukcijom iz
naloga za pla}anje, a koji nije stornirala niti odbila do kraja
bankovnog dana ili u kra}em roku utvr|enom klirin{kim
pravilima, operativnim procedurama, praksom ili propisima.
Kada se nalogom za pla}anje nalo`i banci da zadu`i ra~un koji se
mo`e identifikovati, a koji je otvoren kod te banke, debit-trans fer
je zavr{en po zavr{etku narednog bankovnog dana nakon prijema 
naloga za pla}anje, ~ak i prije nego je ra~un primatelja zadu`en,
ukoliko nalog za pla}anje nije pravilno odbijen do tog vremena.

2) Do isteka roka iz stava 1) ovog ~lana, odredi{na banka
mo`e odbiti nalog za pla}anje kada ima ovla{tenje svog
po{iljaoca na poravnanje za bilo koji iznos pla}en tom po{iljaocu, 
pravovremeno i adekvatno informi{u}i o odbijanju po{iljaoca i
inicijalnu banku, ako su to dvije odvojene banke. 

3) Svaka banka po{iljalac, osim inicijalne banke, koja je
obavije{tena o odbijanju platne transakcije, ima obavezu da
obavijesti svog po{iljaoca i odgovaraju}e pravo da dobije
poravnanje od tog po{iljaoca. Svaka banka po{iljalac u platnoj
transakciji, osim inicijalne banke, obavezna je da obavijesti
vlastitog po{iljaoca o odbijanju, ali ne kasnije od narednog
bankovnog dana od dana kada je primila obavijest o odbijanju.

4) Nakon {to je dobila obavijest o odbijanju, inicijalna banka
mora odmah, ali ne kasnije od sljede}eg bankovnog dana,
obavijestiti nalogodavca o odbijanju i mo`e povu}i bilo koji
privremeni credit prethodno dat nalogodavcu na njegov/njen
ra~un ili naplatiti od nalogodavca bilo koje pla}anje koje mu je
izvr{eno po nalogu za pla}anje. 

5) Kada odredi{na banka odbije nalog za pla}anje, i pored
toga {to posjeduje: (a) saznanje odredi{ne banke o ovla{tenjima
primaoca u debit-transferu, (b) adekvatnu identifikaciju u nalogu
za pla}anje primljenom od odredi{ne banke u kojoj se dr`i
postoje}i ra~un primaoca i c) mogu}nost adekvatnog pokri}a na
ra~unu, odredi{na banka mo`e biti odgovorna primaocu za
pogre{no odbijanje naloga za pla}anje. 

^lan 23.
Pla}anje nalogodavcu

Nakon okon~anja debit-transfera odredi{na banka i svaka
banka primalac koja prima pla}anje od prethodne banke
primaoca, njenog po{iljaoca, postaje odgovorna svom po{iljaocu
u iznosu naloga za pla}anje. Svako takvo pla}anje mora se izvr{iti 

najkasnije narednog bankovnog dana nakon {to je nastala
obaveza. Po prijemu uplate, a prema ~lanu 7. stav 3) ovog zakona, 
inicijalna banka se zadu`uje prema nalogodavcu u iznosu naloga
za pla}anje nalogodavca, a bilo koji privremeni credit dat
nalogodavcu postaje kona~an. Dok se kona~no ne odobri ra~un,
inicijalna banka nije du`na da nalogodavcu oslobodi sredstva.
Osim ako nije druga~ije dogovoreno, bilo koji prenos sredstava
prije zavr{etka debit-transfera smatra se privremenim.

^lan 24.
Razdu`ivanje duga pla}enog debit - transferom

Kada se izvr{i ovla{teni debit-trans fer u visini duga koji
primalac duguje nalogodavcu, nakon okon~anja platne
transakcije nastupa potpuno razdu`ivanje tog duga, a inicijalna
banka postaje du`nik nalogodavcu u visini naloga za pla}anje
nalogodavca.

VII - ODGOVORNOST, [TETE I RESTITUCIJA

^lan 25.
Odgovornost za ovla{tene ili verifikovane naloge za pla}anja ili

otkazivanje naloga
1) Po{iljalac je odgovoran za nalog za pla}anje ili otkazivanje 

naloga koji je izdao li~no ili je izdat po njegovom ovla{tenju ili za
nalog koji je verifikovala banka primalac koriste}i sigurnosni
postupak koji je prihva}en u poslovanju (stav 2) ovog ~lana) o
kojoj su se dogovorili banka i navedena osoba. 

Ako je izdavanje naloga za pla}anje ili njegovo otkazivanje
u~inila neovla{tena osoba, po{iljalac je u obavezi da to doka`e. 

2) Sigurnosni postupak mo`e uklju~ivati upotrebu
algoritama ili drugih kodova, identificiraju}ih rije~i ili brojeva,
kriptoza{tite, telefonskih provjera i sl. Upore|ivanje potpisa na
nalogu za pla}anje ili komunikacija sa ovla{tenim potpisnicima
klijenta nije samo po sebi sigurnosni postupak.

^lan 26.
Obaveza po{iljaoca

1) Banka primalac nije odgovorna po{iljaocu kad je
credit-trans fer ta~no i blagovremeno zavr{en i u tom slu~aju
po{iljalac je obavezan da nadoknadi banci primaocu bilo kakav
gubitak koji je banka primalac eventualno pretrpjela prilikom
pravilnog izvr{avanja instrukcija po{iljaoca iz naloga za
pla}anje, uklju~uju}i, ali ne ograni~avaju}i se na iznos naloga za
pla}anje, opravdane tro{kove poslovanja, proviziju i kamatu.

2) U debit-transferu svaki po{iljalac garantuje svojoj banci
primaocu da njegov nalog za pla}anje ima legitimitet i da je dat u
skladu sa ovla{tenjem nalogodavca i primaoca, te da je svaki
vjerodostojan i punova`an.

^lan 27.
Osloba|anje od obaveze ili povrat novca nalogodavcu u

credit-transferu
1) Kada credit-trans fer nije zavr{en, nalogodavac nema

nikakvu obavezu prema inicijalnoj banci i ima pravo da mu se
ra~un ponovo odobri za bilo koji iznos za koji je ra~un zadu`en
radi pokri}a svog naloga za pla}anje. Osim toga, nalogodavac
ima i pravo na naknadu od inicijalne banke svih tro{kova i
provizije, kao i kamate, na bilo koji iznos koji mu je vra}en.

2) Inicijalna banka koja je izvr{ila instrukciju nalogodavaca
ima ista prava na nadoknadu iznosa po platnim nalozima kao i
nalogodavac od svake banke primaoca i od odredi{ne banke koja
nije izvr{ila platnu transakciju. 

3) Prava propisana ovim ~lanom su neovisna od postojanja ili
nepostojanja krivnji bilo kojeg u~esnika u platnim transakcijama.

^lan 28.
Odgovornost za gubitke

1) U slu~aju kada je banka primalac pri izvr{enju instrukcija
iz naloga za pla}anje postupala s krajnjom nepa`njom,odgovorna 
je za svu {tetu koja je zbog toga nastala. 

2) U slu~aju postupanja neke druge banke, osim inicijalne, s
krajnjom nepa`njom, nalogodavac ima pravo na naknadu {tete
bilo od inicijalne ili banke koja je postupala s krajnjom
nepa`njom. U odnosu dvije banke odgovorna je ona koja je
postupala s krajnjom nepa`njom, a ako su obje bile krajnje
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nepa`ljive, odgovornost se dijeli prema stepenu krivnje svake od
njih.

^lan 29.
Pogre{no izvr{enje credit-transfera

Kada je credit-trans fer zavr{en, ali ne kao {to je nalo`eno
nalogom za pla}anje nalogodavaca, primjenjuju se sljede}a
pravila:

1) Kada iznos pla}en primaocu prelazi iznos naloga za
pla}anje nalogodavca, svaki po{iljalac je odgovoran za iznos
vlastitog naloga za pla}anje. Banka koja je na~inila gre{ku ima
pravo na povrat iznosa koji je prepla}en od primaoca. 

2) Kada je iznos ispla}en primocu manji od iznosa naloga za
pla}anje nalogodavca, banka koja je na~inila gre{ku du`na je da
plati razliku i ima pravo na nadoknadu tog iznosa od
nalogodavca.

3) Kada je pla}anje izvr{eno nekom drugom primaocu, a ne
onom koji je nazna~en u nalogu za pla}anje nalogodavca, smatra
se da credit-trans fer nije izvr{en. Banka koja je na~inila gre{ku
mora ispo{tovati originalnu instrukciju iz naloga za pla}anje, ali
ima pravo na povrat iznosa iz naloga za pla}anje od primaoca
kome je taj iznos gre{kom ispla}en. 

VIII - BANKOVNI RA^UNI

^lan 30.
Podizanje i uplate sredstava

(1) Klijent mo`e podi}i ili mu banka mo`e isplatiti u skladu sa 
nalogom za pla}anje iznos pozitivnog salda na ra~unu za koje ima 
odgovaraju}e pokri}e, pod uvjetima iz sporazuma klijenta i
banke. 

(2) Stav (1) ovog ~lana ne primjenjuje se u slu~ajevima kada
je iznos na ra~unu u postupku obustave, pljenidbe ili sli~nog
postupka namirivanja povjerioca, kada je ra~un zatvoren,
suspendovan ili blokiran, te u slu~aju kada bi izvr{enjem naloga
za pla}anje banka prekr{ila bilo koji zakon. 

^lan 31.
Uobi~ajena pa`nja

(1) Prilikom izvr{avanja naloga za pla}anje banka postupa sa
uobi~ajenom pa`njom. 

(2) U cilju sprje~avanja krivotvorenja i neovla{tenog
izdavanja ili mijenjanja naloga za pla}anje, klijent postupa sa
uobi~ajenom pa`njom, kako bi osigurao da su nalozi za pla}anje
jasni i nedvosmisleni.

(3) Postupaju}i sa uobi~ajenom pa`njom pri tuma~enju
dvosmislenih naloga za pla}anje, banka mo`e izvr{iti naloge za
pla}anje djeluju}i u dobroj vjeri i bez znanja da radi suprotno
stvarnoj volji po{iljaoca. 

^lan 32.
Stanje na ra~unu

(1) Banka }e svom klijentu dostaviti najmanje jedanput
mjese~no izvje{taj sa svim promjenama na ra~unu od posljednjeg 
izvje{taja, sa kona~nim saldom, osim ra~una u banci za koji se
izdaje knji`ica. 

(2) Za ra~un u banci za koji se izdaje knji`ica banka mora
a`urirati knji`icu po prezentaciji takve knji`ice od strane klijenta. 
Prilikom svakog a`uriranja mora se evidentirati svaki ulaz ili
izlaz na ra~unu od posljednjeg a`uriranja i kona~ni saldo.

(3) Klijent mora postupati sa uobi~ajenom pa`njom pri
pregledu a`uriranja knji`ice i salda na ra~unu i bez odga|anja
prijaviti banci bilo kakvu nepodudarnost, sporno odobrenje ili
zadu`enje. Banka je u obavezi da provjeri sve navode prijave
klijenta i ukoliko utvrdi nepravilnosti, izvr{it }e sve potrebne
izmjene na ra~unu u banci za koji se izdaje knji`ica. 

^lan 33.
Tajnost

Banka je obavezna da po{tuje tajnost i ne smije dati nikakvu
informaciju o ra~unu bilo kome osim klijentu, osim kada je
druga~ije propisano zakonom ili ju je klijent za to ovlastio. 

^lan 34.
Izmjene

Banka ne mo`e jednostrano mijenjati uvjete sporazuma bez
prethodnog obavje{tenja klijenta najmanje 30 dana prije stupanja 
na snagu tih izmjena. Izmjene koje su u suprotnosti sa ovom
odredbom su neva`e}e. 

^lan 35.
Obaveznost i primjena

(1) Sporazumi ili propisi kojima se ure|uju odnosi banke i
klijenta moraju biti u skladu sa odredbama ovog zakona. Tim
sporazumima i propisima mogu se: (a) pove}ati prava klijenta i
(b) detaljnije utvrditi elementi pojma uobi~ajene pa`nje svake
strane, kao i na~in dostavljanja obavje{tenja i informacija.

^lan 36.
Odredbe Poglavlja VIII ovog zakona mogu se primjenjivati

na ra~une koji su otvoreni u bilo kojoj valuti, osim ako posebnim
zakonom nije druga~ije propisano. 

^lan 37.
Po{teno poslovanje i poslovanje u dobroj vjeri

(1) Da bi bio obavezuju}i za klijenta, sporazum mora biti
po{ten i mora jasno odrediti prava i obaveze iskazane jednosta-
vnim jezikom. 

(2) Banka i klijent obavljaju du`nosti utvr|ene ovim
zakonom, propisima i sporazumom pridr`avaju}i se principa
poslovanja u dobroj vjeri. 

IX - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 38.
1) Federalno ministarstvo finansija }e, uz saglasnost

nadle`nih finansijskih institucija, propisati: formu i sadr`aj
naloga za pla}anje, pravila za prenos naloga za pla}anje, kliringa
i poravnanje me|ubankarskih naloga za pla}anje, obaveze banke, 
pro ce dure i pravila za primanje naloga za pla}anje i izvr{enje
platnih transakcija, elemente sporazuma o bankovnom ra~unu i
informacije koje je banka obavezna dostavljati klijentima.

2)  Prije dono{enja propisa iz stava 1) ovog ~lana Centralna
banka }e obaviti konsultacije sa bankama i drugim sudionicima u
platnom prometu. Kada su ovi propisi u pitanju, ali samo u
slu~ajevima kada nema ovla{tenja po Zakonu o Centralnoj banci,
Centralna banka }e nadle`nim ministarstvima dati inicijativu o
promjeni propisa.

^lan 39.
Odnos sa drugim zakonima

U slu~aju kolizije odredbi ovog zakona sa odredbama
Zakona o unutra{njem platnom prometu - pre~i{}eni tekst
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 15/00) i drugih zakona
koji reguli{u ovu oblast, primjenjuju se odredbe ovog zakona. 

^lan 40.
Stupanje na snagu

Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana objavljivanja
u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Niko Lozan~i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Enver Kreso, s. r.
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